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Сороковой год

Письмо Постоянного представителя Сомали при Организации

Объединенных Наций от 20 сентября на Генерального

секретаря

Мое правительсво поручило мне в срочном порядке довести до Вашего сведения

информацию о следующих актах агрессии, совершенных военно-воздушными силами и

сухопутными войсками Эфиопии против Сомалийской Демократической Республики.

15 сентября 1985 года в 06 ч. 00 м. по населенным областям Аудал, Мудуг и

Северо-западной области Сомалийской Республики были нанесены согласованные удары.

Эфиопская артиллерия при поддержке воздушной бомбардировки с эфиопских военных

самолетов обстреляла ряд деревень, расположенных близ границы в Северо-восточной

области, в результате чего были понесены следующие потери:

Деревня Убито

Горойо Аувл 3

Лила 2

Тог Ваджаалех 1
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3/17484
Кизз1ап
Раде 2

16 сентября 1985 года в 12 я. 30 м. четыре эфиопских самолета произвели
бомбардировку и обстрел деревни Абуд-Ваак в провинции Галгадууд. В результате
этого налета было убито 17 жителей деревни, ранено 15 жителей и разрушено 35 домов
и водонасосная станция деревни. В тот же день эфиопская артиллерия обстреляла
деревню Аллайбадай в Северо-западной области.

Эти смертоносные удары по гражданскому населению типичны для жестокого
характера аддис-абебского режима и его пренебрежительного отношения к жизни
человека и международному праву. Опасный курс, проводимый этим режимом, несет
угрозу региональному и международному миру и безопасности. Если эти агрессивные
акты не будут прекращены, то Эфиопия будет нести ответственность за все их
последствия.

Следует отметить, что Декларация об укреплении международной безопасности,
единогласно принятая Генеральной Ассамблеей на ее двадцать пятой сессии, призывает
к неукоснительному соблюдению принципов Устава Организации Объединенных Наций,
включая уважение суверенитета и территориальной неприкосновенности
государств-членов и неприменение силы в международных отношениях.

Ввиду чрезвычайности и серьезности сложившегося положения мое правительство
просит распространить настоящее письмо в качестве документа Генеральной Ассамблеи
по пункту 72 повестки дня и Совета Безопасности.

Абдиллахи САЙД ОСМАН
Посол и постоянный представитель
при Организации Объединенных Наций


